
Chambre des Représentants. 

Si::ANCE DU 13- DÉCEMBRE 1!)12. 

Proposition d'enquête sur les circonstances dans lesquelles a été constituée 
la Société internationale minière et forestière du Congo beige. 

DÉVELOPPEMENTS. 

J\IESSIEURS, 

Pour la justification de ma proposition, je m'en réfère aux discours que 
j'ai faits ù la Chambre le 9 février el les 6 et 12 décembre 1912. 

E. HOYER. 
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Proposition d'enquête sur les · oir- : Voorstel tot ond.e~oek naar de em- 
constances dans lesquelles a été · standigheden waaronder werd opge- 
constituëe la Société internationale richt de Internationale Maatschappij 
minière et forestière .du Congo voor het ontginnen van mijnen en 
belge. besschen in den Belgischen Congo. 

A nrrcr.s PREMIER. E,msh, AIIT1K1•:L. 

Iine enquête sera ouverte sur les"° . Een onderzoek wordt ingesteld naar 
«irconstances et . conditions dans les- de omstandigheden en voorwaarden 
quelles a été constituée la Société inter- waaronder werd opgericht de Inter­ 
nat ionale forestière et minièrerlù Congo, nationale Maatschappij voor het ont­ 
notamment sur la répartition qui s'est ginnen van mijnen en bosschen in den 
r~~ile des actions <le la Société et sur les Belgischen Congo, inzonderheid naar 
pel'sonn_ali_tés q'.Ii se seraient éventuelle-, de gedane_ verde~_ling van. de aandcelen 
ment dissimulèes sous le couvert. de 

I 
der Maatschappij en naar de personen· 

fondateurs. j die zich schuilhielden onder den dek- 
mantel van oprichters. 

:\1tT. 2. 

Il sera nommé pa1· hi Chambre, au 
scrutin secret, une Commission de. neuf 
membres pour procéder _à cette enquête. 

AnT. ~- 

Ùll.c Commission poul'ra foire en­ 
Lewln: tels témoins qu'elle jugera hou. 

Elle ne jouira p:-is des autres pouvoirs 
uuribués par la loi aux juges d'instruc­ 
tion. 

Elle s'adjoindra un ou plusieurs 
secrétaires pris en dehors <le son sein. 

Awr. 'j,. 

ABT. 2. 

Om tol. dat onderzoek over te· gaan, 
benoemt de Kamer, bi_J geheime stem­ 
ming, eene Commissie van negen leden. 

Anr , a. 
Drzr Commissie mag- zood,mif.,C ~1~­ 

tu ige11 doen hoeren als zij nuttig acht; 
Zij heeft. niet de overige hevocgd­ 

hedcn, door de wet aan de rechters van 
instructie toegekend. 

Zij voegt zich één of' meer secreta­ 
rissen toc. buiten haar midden gekozen. 

Anr. 4. 

, En cas de décès, refus _on_ dém_ission I Ab een lid der Commissie sterft, niet 
dun membre de la Commission, il sera, aanneemt of aftreedt, benoemt het Bu­ 

l 
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immédiatement pounu ü son remplace­ 
ment par le Bureau de la Chambre. 

JI en sera <le même si un membre de 
la Commission cpss.ait de faire partie.de 
fa'· Chambre. 

reel der Kamer onmiddellijk een ander 
in zijne plaats. 
Bat geschie<lL eveneens wanneer een 

lid. der. Commissie .ophóudt 'deel .uit. le 
maken van de Kamer; 

E. Bonm. 



Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

V lmG,\l>F.B ING VAN 1 ;{ DECEMBER 19,12. 

Voorstel tot onderzoek naar de omstandigheden waaronder werd opgericht 
de Internationale Maatschappij voor het ontginnen van mijnen en hosschen 
in den Belgischen Congo. 

TOELICHTING. 

Tot rechtvaardiging van mijn voorstel vorwijsjk naar de redevoeringen, 
door mij in de Kamer uitgesproken op 9· Februari en 6 en 12 Decem­ 
ber 19-12. 

E. HOYER. 
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Proposition d'enquête sur les ~ir­ 
constances dans lesquelles a été 
oonstltuée la Société internationale 
minière et terestière du Congo 
be!ge. 

AnT1cr.E l'BEl1rn1L 

Voorstel tot onderzoek naar de o~ 
. standigheden waaronder werd opge­ 
richt de Internationale Maatschappij 
voor hal ontqinnen van mijnen en 
bosschen in den Belgischen Congo. 

Une enquête sera ouverte sm les I Een onderzoek wordt ingesteld naar 
circonstances et conditions dans les-ide omstandigheden en voorwaarden 
quelles a été constituée la Société inter- [ waaronder werd opgericht de Inter­ 
nationale forestière et minière du Congo. nationale )htatsd1appij voor hel 011r­ 

notamment sui· la répnrtition qui s'est ginncn vau mijnen en hosschen in den 
l'aile des actions dr hi Sociétè CL sur les Belgischen Congo, inzonderheid naar c., C" •• 

personnalités qui se seraient ércntuclle-. de gedane rndcdi11~ van de aai1dc1.·l1'.!I 
ment dissimulées som; Ir couvert ,11• I der Maal::whappi_j en nuar de personen 
fondateurs. 1 die zich schuilhielden ourler den dek- 

mantel van oprichter». 
1 

1 

Aur , :?. 

Il sera nommé par la Chambre, au 
scrutin secret, 1111c Commission de neuf 
memhres pour prn<·1:der ;\ celte enquète. 

Atrr. :-L 

C1•1 le Commission poII1Ta foin• 1•11- 

tendre leb témoins 1p1"elle jugera hou. 
El IP ne jouira pas des autres pouvoirs 

all ri hu{:s par la loi aux j ui-,cs .r: nstruc­ 
tion. 

Elle s'adjoindra un nI1 plusieurs 
:--.rcri'·taircs pris en dehors de son sein. 

.-\1n. :!. 

Om lot d:1L onderzoek over Ic gaan, 
{ 

benoemt tie Kamer, hij gch<'illle sLPrn- 
111ing-, eeru- Commissie van nC'gen leden. 

AHT. :-~- 

Dne Co111111issi1'. mag- zood:mi~e f(e­ 
tuigc11 doen lioon~11 ab zij nutti~ acht. 

Zij heeft niet de overige he\"0!'!:5d­ 
heden. door de we! aan de rechters van · 
instructie toegekend. 

Zij voegt zich {:{'.n of meer- secreta­ 
rissen toc, huilen haar midden gckoz1·11. 

Anr. 'I,_ Anr. 1k 

En c:11-; de dèccs, refus ou dèmission Als ren lid der Co1nmissie sterft, niet 
d'un membre de ln Commission, il sr-ru aanneemt of aftreedt, benoemt het Bu- 
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immédiatement pourvu à son remplace­ 
ment par le Bureau de la Chambre. 

Il en sera de même si un membre de 
la Commission cessait de faire partie de 
la Chambre. 

reel der Kamer onmiddellijk een ander 
in zijne plaats. 

Dat geschiedt eveneens wanneer een 
lid· der Commissieophoudt deel uit té 
maken. van (Ic Kamer. 

·E. Honm. 
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